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Here’s a summary of the events of the previous books in the Journey to the West series. The numbers in brackets indicate in which book in the series the events occur.

Thousands of years ago, in a magical version of ancient China, a small stone monkey is born on Flower Fruit Mountain. Hatched from a stone egg, he spends his early years playing with other monkeys. They follow a stream to its source and discover a secret room behind a waterfall. This becomes their home, and the stone monkey becomes their king. After several years the stone monkey begins to worry about the impermanence of life. One of his companions tells him that certain great sages are exempt from the wheel of life and death. The monkey goes in search of these great sages, meets one and studies with him, and receives the name Sun Wukong. He develops remarkable magical powers, and when he returns to Flower Fruit Mountain he uses these powers to save his troop of monkeys from a ravenous monster. [Book 1]

With his powers and his confidence increasing, Sun Wukong manages to offend the underwater Dragon King, the Dragon King’s mother, all ten Kings of the Underworld, and the great Jade Emperor himself. Finally, goaded by a couple of troublemaking demons, he goes too far, calling himself the Great Sage Equal to Heaven and sets events in motion that cause him some serious trouble. [Book 2]

Trying to keep Sun Wukong out of trouble, the Jade Emperor gives him a job in heaven taking care of his Garden of Immortal Peaches, but the monkey cannot stop himself from eating all the peaches. He impersonates a great Immortal and crashes a party in Heaven, stealing the guests’ food and drink and barely escaping to his loyal troop of monkeys back on Earth. In the end he battles an entire army of Immortals and men, and discovers that even calling himself the Great Sage Equal to Heaven does not make him equal to everyone in Heaven. As punishment, the Buddha himself imprisons him under a mountain. [Book 3]

Five hundred years later, the Buddha decides it is time to bring his wisdom to China, and he needs someone to lead the journey. A young couple undergo a terrible ordeal around the time of the birth of their child Xuanzang. The boy grows up as an orphan but at age eighteen he learns his true identity, avenges the death of his father and is reunited with his mother. Xuanzang will later fulfill the Buddha’s wish and lead the journey to the west. [Book 4]

Another storyline starts innocently enough, with two good friends chatting as they walk home after eating and drinking at a local inn. One of the men, a fisherman, tells his friend about a fortuneteller who advises him on where to find fish. This seemingly harmless conversation between two minor characters triggers a series of events that eventually costs the life of a supposedly immortal being and causes the great Tang Emperor himself to be dragged down to the underworld. He is released by the Ten Kings of the Underworld but is trapped in hell and only escapes with the help of a deceased courtier. [Book 5]

Barely making it back to the land of the living, the Emperor selects the young monk Xuanzang to undertake the journey, after being influenced by the great bodhisattva Guanyin. The young monk sets out on his journey. After many difficulties his path crosses that of Sun Wukong, and the monk releases him from his prison under a mountain. Sun Wukong becomes the monk’s first disciple. [Book 6]

As their journey gets underway, they acquire three more companions. First, a mysterious river-dwelling dragon who transforms into a white horse. [Book 7] Next, the pig-man Zhu Bajie, the embodiment of stupidity, laziness, lust and greed. In his previous life, Zhu was the Marshal of the Heavenly Reeds, but the Jade Emperor banished him to earth. He plunged from heaven to earth, ended up in the womb of a sow, was reborn as a man-eating pig monster, married to a farmer’s daughter, fought with Sun Wukong, and ended up joining and becoming the monk’s second disciple. [Book 8] And finally they meet Sha Wujing, who was once the Curtain Raising Captain but was banished from heaven by the Yellow Emperor for breaking an extremely valuable cup during a drunken visit to the Peach Festival. [Book 9]

As they travel westward, Heaven puts obstacles in their path. They arrive at a secluded mountain monastery which turns out to be the home of a powerful master Zhenyuan and an ancient and magical ginseng tree. As usual, the travelers’ search for a nice hot meal and a place to sleep quickly turns into a disaster. [Book 10]

Next, Tangseng and his band of disciples come upon a strange pagoda in a mountain forest. Inside they discover the fearsome Yellow Robed Monster who is living a quiet life with his wife and their two children. Unfortunately the monster has a bad habit of ambushing and eating travelers. The travelers find themselves drawn into a story of timeless love and complex lies as they battle for survival against the monster and his allies. [Book 11]

The travelers arrive at level Top Mountain and encounter their most powerful adversaries yet: Great King Golden Horn and his younger brother Great King Silver Horn. These two monsters, assisted by their elderly mother and hundreds of well-armed demons, attempt to capture and liquefy Sun Wukong, and eat the Tang monk and his other disciples. [Book 12]

Resuming their journey the monk and his disciples stop to rest at a mountain monastery in Black Rooster Kingdom. Tangseng is visited in a dream by someone claiming to be the ghost of a murdered king. Is he telling the truth or is he actually a demon in disguise? Sun Wukong offers to sort things out with his iron rod. But things do not go as planned. [Book 13]

Tangseng and his three disciples encounter a young boy hanging upside down from a tree. They rescue him only to discover that he is really Red Boy, a powerful and malevolent demon and, it turns out, Sun Wukong's nephew. The three disciples battle the demon but soon discover that he can produce deadly fire and smoke which nearly kills Sun Wukong. [Book 14]

Leaving Red Boy with the bodhisattva Guanyin, the travelers continue to the wild country west of China. They arrive at a strange city where Daoism is revered and Buddhism is forbidden. Sun Wukong gleefully causes trouble in the city, and finds himself in a series of deadly competitions with three Daoist Immortals. [Book 15]

Later, the travelers encounter a series of dangerous demons and monsters, including the Great Demon King who demands two human sacrifices each year [Book 16], and a monster who uses a strange and powerful weapon to disarm and defeat the disciples. [Book 17]

Springtime comes and the travelers run into difficulties and temptations in a nation of women and girls. Tangseng and Zhu become pregnant after drinking from the Mother and Child River. Then Tangseng is kidnapped by a powerful female demon who takes him to her cave and tries to seduce him. [Book 18]

Continuing their journey, Tangseng has harsh words for the monkey king Sun Wukong. His pride hurt, Sun Wukong complains to the Bodhisattva Guanyin and asks to be released from his service to the monk. She refuses his request. This leads to a case of mistaken identity and an earthshaking battle. [Book 19] Then the travelers find their path blocked by a huge blazing mountain eight hundred miles wide. Tangseng refuses to go around it, so Sun Wukong must discover why the mountain is burning and how they can cross it. [Book 20]

Three years after an evil rainstorm of blood covers a city and defiles a beautiful Buddhist monastery, Tangseng and his three disciples arrive. This leads to an epic underwater confrontation with the All Saints Dragon King and his family. And later, Tangseng is trapped in a vast field of brambles by a group of poetry loving but extremely dangerous nature spirits. [Book 21]

Later, Tangseng sees a sign, “Small Thunderclap Monastery,” and foolishly thinks they have reached their goal. Sun Wukong sees through the illusion, but the false Buddha in the monastery traps him between two gold cymbals and plans to kill his companions. Escaping that, the travelers find their path blocked by a giant snake and a huge pile of slimy and foul-smelling rotting fruit. [Book 22] 

Continuing on their journey, they meet the king of Scarlet Purple Kingdom. The king is gravely ill, sick with grief over the loss of one of his wives who was abducted by a nearby demon king. Sun Wukong pretends to be a doctor and attempts to cure the king with a treatment not found in any medical textbook. Then he goes to rescue the imprisoned queen, leading to an earth-shaking confrontation with the demon king. [Book 23]

Tangseng goes alone to beg some food at the home of some beautiful and seemingly gentle young women. He soon finds out that they are far from gentle. Trapped in their web, he waits to be cooked and eaten while his three disciples attempt to rescue him by confronting the spider demons, a horde of biting insects, and a mysterious Daoist alchemist. [Book 24]

Later, the travelers meet a trio of powerful demons: a blue-haired lion, an old yellow-tusked elephant, and a huge terrifying bird called Great Peng. They try but fail to defeat the three demons. Finally, with nowhere else to turn, Sun Wukong goes to Spirit Mountain to beg help from the Buddha himself. [Book 25]

Tangseng and his disciples arrive at the capital of Bhiksu Kingdom and see a thousand little boys locked in cages in front of their homes. Sun Wukong arranges to get them safely out of the city. Then he and the others unravel a plot devised by two demons who, disguised as a Daoist master and his lovely daughter, have beguiled the king. They must defeat the demon, release the king from his spell, and save the children. [Book 26]

Walking through a forest, Tangseng sees a young woman tied to a tree. Ignoring Sun Wukong’s warning, he rescues her. But he soon discovers that she is a powerful mouse demon with a taste for human flesh and a desire to marry the monk. [Book 27]

Tangseng ignores a warning from the Bodhisattva Guanyin and finds himself in a city where the king has vowed to kill ten thousand Buddhist monks and has already finished off 9,996. The travelers desperately try to avoid being the final four. [Book 28]

Barely escaping with their lives, they continue traveling west...
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第87章

Dì 87 Zhāng

我亲爱的孩子，听听这些话！

Wǒ qīn'ài de háizi, tīng tīng zhèxiē huà!


大道深藏不露
它可大，它可小 
它的故事吓坏了神和鬼
它围着天和地
它分开黑暗和光明
它给世界带来幸福
灵鹫山[1]​前
珍珠和珠宝出现
它们发出五色光亮
它们照亮天和地
那些知道它的人会像山和海一样长命
Dàdào shēn cáng bú lù

Tā kě dà, tā kě xiǎo 

Tā de gùshì xiàhuài le shén hé guǐ

Tā wéizhe tiān hé dì

Tā fēnkāi hēi'àn hé guāngmíng

Tā gěi shìjiè dàilái xìngfú

Líng Jiù Shān qián

Zhēnzhū hé zhūbǎo chūxiàn

Tāmen fāchū wǔsè guāngliàng

Tāmen zhào liàng tiān hé dì

Nàxiē zhīdào tā de rén huì xiàng shān hé hǎi yíyàng cháng mìng


你还记得，在我们上一个故事中，唐僧和一个砍木人被一个叫南山大王的魔鬼抓住。他们被唐僧的三个徒弟救了出来：猴王孙悟空、猪人猪八戒、安静的大个子沙悟净。

Nǐ hái jìdé, zài wǒmen shàng yígè gùshì zhōng, Tángsēng hé yígè kǎnmù rén bèi yígè jiào Nánshān Dàwáng de móguǐ zhuāzhù. Tāmen bèi Tángsēng de sān gè túdì jiù le chūlái: Hóu wáng Sūn Wùkōng, zhū rén Zhū Bājiè, ānjìng de dà gèzi Shā Wùjìng.

被救后，四名游人继续向西走去。几天后，他们来到了一个围着高墙的大城。

Bèi jiù hòu, sì míng yóurén jìxù xiàng xī zǒu qù. Jǐ tiān hòu, tāmen láidào le yígè wéizhe gāo qiáng de dàchéng.

“悟空，”唐僧说，“我们到印度了吗？”

“Wùkōng,” Tángsēng shuō, “wǒmen dào Yìndù le ma?”

“没有，”他回答说。“佛祖住在印度的雷音寺。它在一座名为灵鹫山的大山上，那里没有城市。但我想我们离印度边界很近了。”

“Méiyǒu,” tā huídá shuō. “Fózǔ zhù zài Yìndù de Léiyīn Sì. Tā zài yízuò míng wèi Líng Jiù Shān de dàshān shàng, nàlǐ méiyǒu chéngshì. Dàn wǒ xiǎng wǒmen lí Yìndù biānjiè hěn jìn le.”

他们进了城。唐僧从马上下来。他们走过街道。看到那里的人看起来都很饿、很穷。他们穿着黑色的衣服。很快，他们走到了一群站在路上的官员那里。当游人们走近时，官员们没有动，猪就喊道，“让开！”

Tāmen jìn le chéng. Tángsēng cóng mǎ shàng xiàlái. Tāmen zǒuguò jiēdào. Kàndào nàlǐ de rén kànqǐlái dōu hěn è, hěn qióng. Tāmen chuānzhe hēisè de yīfú. Hěnkuài, tāmen zǒu dào le yìqún zhàn zài lùshàng de guānyuán nàlǐ. Dāng yóurénmen zǒu jìn shí, guānyuánmen méiyǒu dòng, Zhū jiù hǎn dào, “Ràng kāi!”

这吓坏了官员们。其中一人鞠躬说，“你们是谁，你们从哪里来？”

Zhè xiàhuài le guānyuánmen. Qízhōng yìrén jūgōng shuō, “Nǐmen shì shuí, nǐmen cóng nǎlǐ lái?”

唐僧想要避开麻烦，回答说，“我是唐皇帝送来的和尚，去雷音山拜佛祖，把圣书带回唐帝国。我们的旅途让我们来到了贵地。我们希望不要因为我们进到你们的城市让你们感到羞辱。”

Tángsēng xiǎngyào bìkāi máfan, huídá shuō, “Wǒ shì Táng huángdì sònglái de héshang
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